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Abstract 

    Friday sermons delivered at the shrine of Imam Hussein, peace 

be upon him, provide instructions sent by the supreme authority 

to the Iraqi people in particular and the Islamic nation in general. 

The Friday sermon, in which the fatwa on sufficient jihad was 

announced, is one of the historic sermons. The supreme authority 

of the Shiites in Iraq, Imam al-Sistani, announced the fatwa of 

sufficient jihad to defend Iraq, which is being invaded by ISIS. 

The current study analyzes the pragmatic aspects of the 

narratives in this sermon. It adopts Van Dijk`s (1988) model of 

narrative structure and Ilie and Norrick`s (2018) model of the 

pragmatic aspects of narratives. It hypothizes that Van Dijk`s 

(1988) model of discourse schema is applied fruitfully to the 

discourse texts. In addition, "And", repetition of words and 

phrases, tense shift, and interactive and interactional markers 

function pragmatically to direct the listener`s attention to the 

central topics of the discourse.  

Key words: Friday sermon, narrative, discourse markers, 

sufficient jihad (Fatwa)  
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1. Introduction 

   The pragmatic aspects of the narratives in different linguistic 

genres have been broadly studied. Pearson (2006,pp.12-3) 

mentions that Labov and Waletsky (1967) study the pragmatic 

functions of narratives in general. He (2006,pp.12-3) adds that 

Labov (1972) studies the narratives in everyday life from a 

sociolinguistic prospective examining the human encoding of 

sense. 

   Pearson (2006,pp.12-3) adds that Halliday and Hasan (1976) 

hold a seminal work in which they study the microstructure of 

the narratives. Their study depends on the cohesive devices that 

are used to unify the text of narrative. They manage to 

distinguish between linguistic cohesion and thematic cohesion.   

    Ille and Norrick (2018) discuss the relationship between 

pragmatic and narrative studies according to two different 

perspectives. Yet, there is a gap in analyzing the pragmatic 

aspects in the religious discourse in general and the  Shiite 

religious discourse in particular. This study discusses the 

pragmatic aspects in the Friday Sermon of the Fatwa of the 

Sufficient Jihad for the war Against ISIS, which is narrated by 

the representative of the Supreme Religious Authority in Holy 

Karbala, Sheikh Abd al-Mahdi al-Karbalai on 13.6.2014.  

    The study aims at: 

1. Revealing the pragmatic aspects of the narratives of the 

selected text by observing the Van Dijk`s (1988) schema of 

discourse. 

2. Showing the pragmatic role of "And" as a connector of ideas. 

3. Knowing the pragmatic aspect of repetition in the narratives of 

the selected religious discourse. 

4. Illustrating the pragmatic role of tense shift in narratives. 

5. Showing the most used discourse markers in the selected 

discourse. 
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   Accordingly, it hypothizes the following:  

1. Van Dijk`s (1988) schema of the structure of a narrative 

discourse is well applied to reveal the pragmatic aspects of 

narratives in the selected discourse. 2. "And" as a discourse 

marker is the most used connector of two clauses as well as an 

implicature of the narrative development.  

3. Repetition plays a pragmatic role if focusing attention on 

certain topics.  

4. Tense shift plays a pragmatic role in revealing the most 

prominent senses of the speaker.  

5. Interactive markers are the most used among Hyland`s (2005) 

discourse markers. 

 

2. Linguistics Narration 

  Any evaluative features that describe the linguistic behaviour of 

human beings must involve some hidden elements that cannot be 

interpreted from the mere linguistic structures 

(Murdoch,2003,pp.25-6). Hence, the linguistic narrativism theory 

is the actual investigation of such implicit meanings. In addition, 

narratology presents the empirical facilities to the study of logic 

narrative representation (Meiser,2011,p.1). Fludernik (2006,p.8) 

attributes narrative theory to its descriptive nature. ―the constants, 

variables and combinations typical of narrative and to clarify 

how these characteristics of narrative texts connect within the 

framework of theoretical models (typologies)". 

   Primarily, Plato (428-348 BC) and Artsitotle (348-322 BC) 

adopt a distinction between narration and imitation. Then, 

Todorv (1969,p.9) uses it in 1966 in the French journal 

"Communications". Genette (1988,p.43) and Chatman (1990) 

distinguish two types of narratology associated with words and 

events.   

    Grammatically, voice is a characteristic of verbs. It indicates 

the relation subjects to their resulted actions (Quirk et 

al,1985,p.159). In narration, the basic voice question is "Who 

narrates?". Is the narrator the speaker or the "voice" of the 
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narrative discourse, (Genette,1988,p.186). Schiffrin et al. 

(2003,p.482) differentiate between narrative voice (who is 

speaking?) and point of view (whose perception orients the report 

of information?). On the other hand, Ilie and Norrick 

(2018,p.136) suppose that "narration is after all the natural mode 

for prevarication as well as for 'factual' description of events." 

 

3.  Narrative 

According to Ilie and Norrick (2018,p.136): 

       "Narrative is the standard conversational resource for 

describing what happened, but not necessarily for expressing 

feelings, in traditional speech act terms, so that narratives 

initially, from the inside-out perspective constitute 

representatives rather than (direct) expressives, though they can 

certainly function as indirect expressives, for instance as indirect 

apologies from the outside-in perspective." 

    Trask (2007,p.181) defines narrative as " a text which tells a 

story. A narrative differs from most other types of text in that it 

relates a connected series of events, either real or fictional, in a 

more or less orderly manner". Crystal (2008,p.320) defines a 

narrative as "an application of the everyday use of this term, as 

part of the linguistic study of discourse, which aims to determine 

the principles governing the structure of narrative texts". 

  

3.1 Types of Narratives 

   According to  Chatman (1978,p.26), there are several types of 

narratives, all of which relate to the nature of the narration. Some 

are narrated by a character in the story, and this is called a 

homogeneous narration. Some are narrated by a person not 

involved in the story, and this is called a heterogeneous narration. 

When the narrator is in the third person, this is called a 

metaphorical narration. As for the fictional narration, it is based 

on a true story. When the story is incomplete, the narrative is 

called matrix narration. If the story contains anecdotes from 

natural everyday conversations, it is called naturalistic narration. 
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There is a type of narration in which the narrator belongs to a 

group of participants in the story, and this is called the "We" 

narration. If the hero of the story is the person addressed, it is 

called the "You" narration. 

   The selected text reveals a naturalistic narrative because it 

contains events which occur in everyday conversations. 

 

3.2 Narrative Genres and Modes 

   Barthes (1975,p.237) indicates that Oral narratives resembles 

everyday conversations, while written ones approximate literary 

texts. Chatman (1990, p. 115) even posits that written 

advertisements are a category of written narratives. Bonheim 

(1982,p.20-4) supposes that there are four main narrative modes. 

Scenic representation (which shows a continuous stream of 

detailed action events), summary (which introduces an organized 

narrative ), what Chatman (1978,pp.43-4) supposes as 

description (of  characters or a setting), and commentary presents 

the comments of a narrator on different events 

(Bonheim,1982,pp.30-2)   

 

4. Narration in Religious Discourse 

   According to Finnem (2014,p.1), there are different types of 

narratives in religious discourse that consist of either a purely 

religious content or an approximate religious context. Religious 

content appears in one of the following forms: First, a religious 

or non-religious figure which is presented by defining its 

identity, personal characteristics, opinions and personal 

manifestations that indicate its intentions (such as monk, 

believer, and atheist). Second, a supernatural being associated 

with a particular religious belief system or belief as part of the 

narrative world. Third, the direct and indirect references to 

religious texts or to the beliefs and rituals espoused by the 

narrator. 

 

 



 

[ 54 ] 

 

    The religious context is conveyed through communication 

between the sender, the message, and the recipient. The religious 

context of the sender reveals that he is a believer or has a 

religious background. Narration is used to send a religious or 

preaching message. Recipient means the faithful or skeptical 

audience (Finnem,2014,p.1). 

    According to Finnem (2014,p.1), religious narration cannot 

contain all the typical literary features. There is no certainty that 

religious texts have religious supernatural entities. A priest may 

tell a joke which is perceived within the content of a sermon, yet, 

it has no thing with religious beliefs. 

   

5. The Friday Sermon of the Fatwa of the Sufficient Jihad for 

the War against ISIS 

   The entry of ISIS into Iraq in 2014 began with a rebellion that 

escalated to eventually turn into a long military war with the 

invasion of Fallujah, Mosul, and major areas in northern Iraq by 

the terrorist organization ISIS, and the declaration of Abu Bakr 

al-Baghdadi himself as the caliph of the new Islamic state. As a 

result, the Supreme Reference al-Sistani gave the fatwa of the 

competent jihad, following which the Popular Mobilization 

Forces were formed, fighting side by side with the Iraqi security 

forces until this was accomplished by declaring final victory in 

2017. (Wikipedia) 

   The sermon under scrutiny is the Friday sermon in which the 

fatwa of sufficient jihad was announced to fight ISIS. The 

speaker is the representative of the Supreme Religious Authority 

in Holy Karbala, Sheikh Abd al-Mahdi al-Karbalai on 13.6.2014. 

 

6. Methodology 

   This section introduces the pragmatic model through which the 

pragmatic aspects of the narratives in selected religious discourse 

and their structure are analyzed. The empirical analysis of the 

data under scrutiny is based on an eclectic model that involves 
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van Dijk`s (1988) model of schema categories and Ilie and 

Norrick`s (2018) model of the pragmatic aspects of the 

narratives.   

 

6.1 Van Dijk`s (1988) Model 

      Van Dijk's model is divided into three discourse structures: 

macrostructure, superstructure, and microstructure (1988,pp.71-

118). The first deals with the main topic which is essential be 

highlighted as it reflects many social and psychological aspects 

of the discourse. The second introduces an abstract which 

presents a hierarchical order of introduction, substance, and 

conclusion. The last tackles semantic, syntactic, stylistic, and 

rhetoric aspects of the text.  

 

6.2 Ilie and Norrick`s (2018) Pragmatic Model of Narratives 

IIlie and Norrick (2018) developed a model based on applied 

narrative bottom-up analysis that aims to gain a deeper 

understanding of the pragmatic aspects of narrative. They (2018, 

pp.124-9) suppose that  

 

   They also rely their model on linguistic tools that contribute to 

the analysis of the narrative text in a way that overlaps with 

Hyland`s (2005) signs of metadiscourse and Halliday and 

Hasan`s (1976) devices of cohesion. 

  

A. Discourse Markers 

   IIlie and Norrick (2018,p.125) assume that discourse markers, 

such as ―And,‖ express the sequential status in a narrative text. In 

addition, Grice (1989,p.37)considers the two connected clauses 

by "And" invite a generalized conversational implicature as we 

hear sequentiality. Hencefore "And functions as a connector, 

director, and an implicature. On the other hand, Ilie and Norrick 

(2018,p.126) believe "well" and "but" function as dependent, 

determiner, and director. 
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B. Repetition and Formulaicity 

    IIlie and Norrick (2018,pp.127-8) believe that repetition plays 

an essential role in narrative. It mostly aims to emphasize a 

specific point or reinforce a basic idea in the mind and perception 

of the recipient. 

C. Tense Shift 

 

Overall, the shift in narration time from the past to the present 

tense, which IIlie and Norrick (2018,p,129) describe as 

―historical,‖ directs the focus toward narrative interaction and the 

fluid transition of time during the narration. 

D. Hyland`s (2005) Discourse Markers  

   

According Hyland (2005a,p.49), there are four functions of 

metadiscourse: experiential (relational and verbal markers), 

interactive (evidential markers and coda glosses), interactional 

(self-mention and engagement markers), and rhetorical 

(persuasive appeals) function.  

 

7. Analysis of the Pragmatic Aspects of the Narratives in the 

Religious Sermon 

 

7.1 Van Dijk`s (1988) Model 

7.1.1 The macrostructure 

   Since the macrostructure is concerned with the main topic of 

the discourse, it is obvious that the sermon mainly focuses on the 

necessity to confront the ISIS invasion of Iraq. From the very 

beginning, the speaker confirms that: 

 لفنّا" ٚخؽشا   وبنشا   حغذيا   يٛاصٗ اٌمشاق شمب اٌمشاق "إْ
 "the conditions that Iraq and its citizens are going through are 

very dangerous".  

   The introductory phrase of the speech reflects social and 

psychological dimensions. Exposing Iraq to danger means the 
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need to realize the great responsibility that the people must bear 

to defend the homeland, and this is what the speaker emphasizes 

in the following two phrases: 

 ِغىىؤٌٚنت أٔٙىىا لاحمٕىىا. لٍىىٝ اٌٍّمىىاة اٌّغىىؤٌٚنت همّىىك ٚلىى  ٌىىذيٕا يىىىْٛ أْ لاهىىذ"ٚ
 كبيزة. وطنيتو ششلنت

 "we must be aware of the depth of the responsibility entrusted to 

us. It is a great and patriotic responsibility." 

 

7.1.2 The Superstructure 

   The whole discourse is structured by an abstract and three 

important parts: introduction, substance, and conclusion. 

- Abstract, which is embodied by the first paragraph that reveals 

what follows. It declares the danger of ISIS and the necessity to 

confront it. 

- Introduction, which presents the devilish aims of ISIS and its 

seeking to occupy the whole cities of Iraq. The speaker ensures 

that: 

 ٚصفط وٕنٕٜٛ اٌّغاففاث همط لٍٝ اٌغنؽشة إٌٝ يغخٙذفْٛ لا الإس٘اهننٓ ٚإْ
 هغىىىذاد عىىىنّا ٚلا اٌّغاففىىىاث صّنىىىك يغىىىخٙذفْٛ هىىىئُٙ صىىىشعٛا هىىىً فمىىىػ اٌىىىذيٓ

 .الأششف ٚإٌض  اٌّمذعت ٚوشهف 
 "The terrorists do not only aim to control some provinces, such 

as Nineveh and Salah al-Din, but have declared that they are 

targeting all provinces, especially Baghdad, the holy Karbala, 

and the most honorable Najaf." 

 

- Substance is the linguistic body of the discourse. It is resembled 

by many paragraphs: 

    The third paragraph presents an appeal to the Iraqi people for 

patience and not to despair, as in: 
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 اٌشىىىضالت لٕىىىٗ لىىىشف اٌىىىز  اٌمشالىىى  اٌشىىىمب أْ إلاا  وبنىىىشا   وىىىاْ ٚإْ اٌخغىىىذ  إْ
ً ٚالإلذاَ اّ  ٘ىزٖ ِىٓ أوبىش اٌصىمبت اٌفىشٚف فى  ٚاٌششلنت اٌٛؼٕنت اٌّغؤٌٚنت ٚحغ
 .ٚاٌّخاؼش اٌخغذياث

 " If it is great, is that the Iraqi people, who are known for their 

courage and daring, and their shouldering of national 

responsibility and legitimacy in difficult circumstances, are 

greater than these challenges and risks".  

 

   Such appeal is reinforced by verses from the Glorious Qur‘an 

as follows: 

ىىا ي ىىا  ٙ ٓ   أ يُّ ي ٕىُىٛا اٌَّىىزن  ِ شُٚا آ ىىاهنشُٚا اصْىىبن ص  اهنؽُىىٛا ٚ  س  احَّمُىىٛا ٚ   ٚ   ٗ ىىى ٍَّ ُْ  اٌ ىُىى ٍَّ ْ   ٌ م  غُىىٛ نٍ  )آي " حُفْ
 "(022لّشاْ:

"O ye who believe! persevere in patience and constancy: vie in 

such perseverance; strengthen each other; and fear God; that ye 

may prosper." (Āl-i-‗Imrān:200) 

ٝ   ل اي   " ٛع  نٗ  ُِ نِ ْٛ نُٕٛا نٌم  نٗ  اعْخ من ى ٍَّ اٌ شُٚا هن اصْبن  ٚ  ۖ  َّْ نٗ  الْأ سْض   إن ى ٍَّ ىا نٌ  ٙ رُ ىٓ يُٛسن ىا ُ  ِ  ْٓ  ي ش  ى  نِ
نٖ  ادن ب  تُ  ۖ  لن ب  الن م  ٌْ ا  ٚ   ٓ ن خَّمن ُّ ٍْ  (801)الألشاف: " نٌ

"Said Moses to his people: ―Pray for help from God and (wait) in 

patience and constancy: for the earth is God‘s to give as a 

heritage to such of his servants as He pleaseth; and the end is 

(best) for the righteous." (A‘rāf:128) 

نمُٛا أ ؼن  ٚ   ٗ ى ٍَّ ُٗ  اٌ  ٌ عُٛ س  لا   ٚ  لُٛا ٚ  ٕ اص  ٍُٛا ح  خ فْش  ب   ف   ٘ ح ىزْ  ٚ  ُْ يغُىُى شُٚا ۖ  سن اصْىبن  ٚ  ۖ  َّْ ٗ   إن ىى ٍَّ  اٌ
ك    ِ   ٓ ي اهنشن  "(64)الأٔفاي: "اٌصَّ

"And obey God and His Apostle ; And fall into no disputes, Lest 

ye lose heart And your power depart ; And be patient and 

persevering : For God is with those Who patiently persevere" 

(Anfāl:46) 

" َْ ُْ  أ  ىىبْخُ غن ٍُٛا أْ  ع  َّٕىىت   ح ىىذْخُ ٌْض  ىىا ا َّّ  ٌ ًُ  ي ىىيْحنىُُ ٚ  ز ىى َِّ   ٓ ي ا اٌَّىىزن ْٛ ىى  ٍ ىىٓ خ  ىُُ نِ نٍ ىىبْ ُُ  ۖ  ل  ُٙ ىىخْ غَّ َِّ 
ا ُ  يْع  ب  ٌْ ا ُ  ا شَّ اٌعَّ ٌُٛا ٚ  ضن ٌْ صُ  ٚ   ٝ خَّ عُٛيُ  ي مُٛي   ع  ٓ   اٌشَّ ي اٌَّزن ُٕٛا ٚ   ِ ُٗ  آ م   ِ   ٝ خ  نٗ  ٔ صْشُ  ِ  ى ٍَّ  أ لا   ۖ  اٌ

 َّْ نٗ  ٔ صْش   إن ى ٍَّ يب   اٌ  (086)اٌبمشة: "ل شن
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"Or do ye think that ye shall enter the Garden (of Bliss) without 

such (trials) as came to those who passed away before you? They 

encountered suffering and adversity and were so shaken in spirit 

that even the Apostle and those of faith who were with him cried: 

―When (will come) the help of God?‖ Ah! verily the help of God 

is (always) near!" (Baqara:214) 

ٍُٛا" ل احن نً  فن  ٚ  ن بن نٗ  ع  ى ٍَّ ٓ   اٌ ي ُْ  اٌَّزن ٔ ىُ ٍُٛ احن لا   يمُ  َّْ  ۖ  ح مْخ ىذُٚا ٚ  ٗ   إن ىى ٍَّ ىبُّ  لا   اٌ ٓ   يغُن ي مْخ ىذن ُّ ٌْ  "ا
 (892)اٌبمشة:

"Fight in the cause of God those who fight you but do not 

transgress limits; for God loveth not transgressors." (Baqara:190) 

 

   The fourth paragraph presents an appeal to political leaders to 

withdraw from the conflict and support the armed forces. 

   The fifth, sixth, and seventh paragraphs provide support to the 

armed forces and tell them that whoever dies in defense of the 

homeland is a martyr. 

- Conclusion is presented by the eighth paragraph. It is the 

declaration of the fatwa of the sufficient Jihad against ISIS. 

 

7.1.3 The Microstructure 

    It is analyzed according to the pragmatic model of the 

narratives in the following section. 

 

7.2 Ilie and Norrick`s (2018) Model 

7.2.1 Discourse Markers 

   There are 85 uses of "واو And" in data under scrutiny. The 

conjunctive "واو" presents many pragmatic functions. For 

example: 

1. It functions as a connector of two clauses in a narrative unit, as 

in: 

 " .. يعغ  ِٓ اْ ٚ ٚاٌصبش. ٚاٌزباث ٚاٌبغاٌت هاٌشضالت اٌخغٍ  لٍٝ "حغزىُ
 " We urge you to show courage, valor, steadfastness and 

patience. And that whoever sacrifices ….." 
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2. It functions as a director of two or more entities in the same 

order, as in: 

 الأخٛاث" ٚ "الأخٛة
 "Brothers and sisters"  

َُّ  حغذ اْ اهٕٗ  الأ ُّ  يغذ أْ اٌّؽٍٛ "  لٍىٝ صٚصٙىا اٌضٚصىت حغذ اْ اهٕٙا  الأ
 ."ِٚٛاؼٕنٗ اٌبٍذ ٘زا عشِاث لٓ دفالا   اٌزباثٚ اٌصّٛد

 " What is required is for the father to urge his son, for the 

mother to urge her son, for the wife to urge her husband to 

stand firm and steadfast in defense of the sanctities of this 

country and its citizens." 

3. It functions as an implicature of the narrative development, as 

in: 

 ٘ىىزا ٚ أٌى   رفرنٓ أٌ   لششيٓ ٚ خّظ يخغمك ٌُ أٌ . لششيٓ يخغمك "ٌُ 
 اٌغشض." يخغمك اْ اٌٝ

 "Twenty thousand is not, so twenty-five thousand, thirty 

thousand, and so on until the purpose is achieved."  

 

   In addition, there is only one use of " )لكن( بل   but", as in: 

 وٕنٕىىىٜٛ اٌّغاففىىىاث همىىىط لٍىىىٝ اٌغىىىنؽشة إٌىىىٝ يغىىىخٙذفْٛ لا الاس٘ىىىاهننٓ ٚإْ"
 عىىنّا ٚلا اٌّغاففىىاث صّنىىك يغىىخٙذفْٛ هىىئُٙ صىىشعٛا هىىً فمىىػ اٌىىذيٓ ٚصىىفط
  "الأششف ٚإٌض  اٌّمذعت ٚوشهف  هغذاد

"The terrorists do not only aim to control some provinces, such 

as Nineveh and Salah al-Din, but have declared that they are 

targeting all provinces, especially Baghdad, the holy Karbala, 

and the most honorable Najaf." 

     

7.2.2 Repetition and Formulaicity   

   The selected discourse is full of cases of repetition, as in Table 

1 below: 

Table 1: Repetition of words and Clauses in the Selected 

Discourse 
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Words/ Phrases Occurrence Percentage 

 15 16.8% (Iraq) العزاق

 13 14.6% (People) الشعب 

 8 8.9% (Purpose)الغزض 

 8 8.9% (Achieve)ينجز  

 7 7.8% (Citizens)مىاطنين  

 6 6.7% (Responsibility)مسؤوليت   

العازاق مقدساتث   (The sanctities of 

Iraq) 

6 6.7% 

 4 4.4% (War)حزب  

أخاااااىاث و أخاااااىة   (Brothers and 

sisters) 

4 4.4% 

 4 4.4% (Country)وطن  

 4 4.4% (National)وطني  

 4 4.4% (Sons)ابنتء  

 3 3.3% (Sufficient)كفتئي  

 3 3.3% (Defend)يدافع  

Total 89 100% 

 

   Among the selected words and phrases that are counted as 

tautologically occurred, it is obvious that " العازاقIraq" and "الشاعب 

people" are the most used words. " العازاق Iraq" appears 15 times 

and amounts 16.8%. "الشعب People" occurs 13 times and amounts 

14.6%. Such tautologies pragmatically function as highlighters of 

central events and details in the storytelling. They reveal that the 

country and its people are the most important target of the 

speaker. Such tautologies guide recipients to their main points of 

evaluation. On the other hand, words and phrases such as "  قاتةة

 political leaders" are not used more than one time. Such سيتسايين

rare occurrences function as guide to less important factors in the 

defense of the country. The speaker does not depend a lot on 

them. He rather depends on the people (الشاعب) (13 times), the 

citizens (الماىاطنين( (7 times), and the sons (الابناتء) (4 times) to take 

their national (وطني) (4 times) responsibility (مساؤوليت) (6 times) to 



 

[ 62 ] 

achieve ( ينجز((8 times) the purpose ( الغزض) (8 times) and defend 

 and sanctities of (times 4) (الاىطن) their country (times 3) (يادافع)

Iraq ( العزاق مقدستث ) (6 times). 

 

7.2.3 Tense Shift 

   There are 9 cases from tense shift. They are generally from the 

present to the past, then, to the present again. Six of them used 

the verb " قات  said" to show a direct speech by Allah, almighty, to 

narrate some verses from the glorious Qur`an. Such tense shift, in 

such manner, functions pragmatically as establisher of focus to 

mark transaction in storytelling. The speaker uses such tense shift 

to enhance what he is going to declare of fatwa sufficient jihad 

against SISI. As a result, he mentions holy verses that urge to 

jihad.  

    The other three cases of tense shift are in: 

  ""اٌّغاففاث صّنك يغخٙذفْٛ هئُٙ صشعٛا
They have declared that they are targeting all provinces. 

 ""اٌصبش ُِٕٙ لٙذٔا اٌزيٓ ٌٍّٛاؼٕنٓ
Whom we have known for patience. 

  "..."اٌذفاق ف  عغٕا   هف    أهٍٛا لذ ٚاٌضٕٛد اٌعباغ ِٓ اٌىزنش إْ
Many officers and soldiers have done a good job in defending…. 

     

   Three above sentences have a tense shift that functions as a 

signal of a shift of attention during the narrative performance. In 

 have declared", the tense shift functions as focus theصازحىا  "

target of ISIS which aims to attack all the cities of the country. In 

" مانه  عهادات    have known", the tense shift functions as to focus on 

the willing and the patience of the Iraqi people. In "أبلاىا  have 

done", the tense shift plays a pragmatic role in foregrounding the 

braveness of the Iraqi army. 

 

7.2.4 Hyland`s (2005) Discourse Markers 

7.2.4.1 Interactive Markers 

A. Code glosses markers occur in: 
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 :I mean" (1 time), as in يعني" for example" (1 time) and"مثلا  - 

 "" ... اٌغشض  حغمك ٚ آلاف  لششة ِزف ٌٗ حصذٜ ٌٛ  يمٕ 
 "I mean, if the volunteers are, for example, ten thousand and 

they achieve the purpose." 

 : Or x" (1 time), as inأو " -

  "آخش دْٚ هؽشف   أٚ"
"or to one party over another." 

 :Said" (6 times), as in قت  " -

 لاي" عبغأٗ "الله
 " God Almighty said.." 

 :Such as" (1 time), as inكتف " -

 ""اٌذيٓ ٚصفط وٕنٕٜٛ
 "such as Nineveh and Salah al-Din." 

- "That is" (1 time), as in "that is far from the spirit of Islam." 

 "الإعفَ سٚط لٓ همنذ "٘ٛ
B. Frame Markers occur in: 

 " ,"fourthرابعاات " ,"thirdثتلثاات " ,"secondlyثتاياات " ,"firstأولا " -

 ."thenث  " sixth", andستةست " ,"fifthختمست

 :aim" (3 times), as inهدف " -

 ""الإعفَ سٚط لٓ همنذ ـفِ  ِٕٙش ٘ٛ اٌّمخذيٓ الإس٘اهننٓ ٘ؤلا  ِٕٙش أْ
 "it becomes clear that the aim of these aggressive terrorists is a 

dark aim that is far from the spirit of Islam." 

 :intention" (1 time), as inايت " -

 ٚدافمىُ ٚٔنخىُ لصذوُ اصمٍٛا ٚ ششلنت ٚ ٚؼٕنت ٚ حاسيخنت ِغؤٌٚنت أِاَ أٔىُ"
 "ٚٚعذحٗ اٌمشاق عشِاث لٓ اٌذفاق ٘ٛ

 "You are facing a historical, national and legal responsibility, 

and make your intent, intention and motive to defend the 

sanctities of Iraq and its unity." 

- "purpose" (8 times), as in: 

 "اٌغشض يخغمك اْ"
 "they achieve the purpose." 



 

[ 64 ] 

- "so" (6 times), as in: 

 ِىٓ اعىخغمالُٙ نٕاٌٛاٌ خاصا   حىشيّا   ٘ؤلا  حىشيُ اٌّمٕنت اٌضٙاث ِٓ فاٌّؽٍٛ 
 ""اٌزٕا 

 "The concerned authorities are required to reward them with a 

special honor, so that they receive the praise …." 

 

C. Transition Markers occur in: 

)لهذا( هنت من " - Hence: (2 times) as in : 

 حخىخ  ٚلا اٌضّنىك ِغىؤٌٚنت ٘ى  ِٚماحٍخُٙ ٌُٙ اٌخصذ  ِغؤٌٚنت فئْ ٕ٘ا ِٚٓ"
 ."آخش دْٚ هؽشف   أٚ أخشٜ دْٚ هؽادفت  

 " ..and hence the responsibility of confronting and fighting them 

is everyone's and it is not limited to one sect over another, or to 

one party over another." 

- "Rather" (1 time), as in: 

 هٍىىىذٔا عفىىىؿ عىىىبنً فىىى  اٌمؽىىىا  ِىىىٓ ٌّضيىىىذ ٌٕىىىا عىىىافضا   رٌىىىه يىىىىْٛ أْ هىىىذ لا هىىىً"
 "ِٚمذعاحٕا

 "Rather, this must be an incentive for us to give more in order to 

preserve our country and our sanctities." 

   There are neither  endophoric markers nor evidential markers in 

the selected discourse. 

 

7.2.4.2 Interactional Markers 

A. Attitude markers occur in " مهمتimportant" (1 time), as in: 

 ِّٙت" اٌفمشة "٘زٖ
 "This paragraph is important." 

 

B. Boosters occur in: 

 :clear" (1 time), as in يتضح -

 لىىٓ همنىىذ ـفِىى  ِىىٕٙش ٘ىىٛ اٌّمخىىذيٓ الإس٘ىىاهننٓ ٘ىىؤلا  ِىىٕٙش أْ يخعىىظ عنّٕىىا"
 "الإعفَ سٚط
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 "it becomes clear that the aim of these aggressive terrorists is a 

dark aim that is far from the spirit of Islam." 

- "known" (2 times), as in: 

ىً ٚالإلىذاَ اٌشىضالت لٕىٗ لىشف اٌىز  اٌمشالى  اٌشمب" اّ  اٌٛؼٕنىت اٌّغىؤٌٚنت ٚحغ
 "ٚاٌششلنت

 "the Iraqi people, who are known for their courage and daring, 

and their shouldering of national responsibility." 

 

C. Engagement ةarkers occur in: 

)لابد( يجب  " - must" (9 times", as in: 

 هٍىىىذٔا عفىىىؿ عىىىبنً فىىى  اٌمؽىىىا  ِىىىٓ ٌّضيىىىذ ٌٕىىىا عىىىافضا   رٌىىىه يىىىىْٛ أْ هىىىذ لا هىىىً"
 "ِٚمذعاحٕا

 "this must be an incentive for us to give more in order to 

preserve our country and our sanctities." 

- "you" (5 times), as in: 

 "..يعغ  ِٓ اْٚ ٚاٌصبش. ٚاٌزباث ٚاٌبغاٌت ضالتهاٌش اٌخغٍ  لٍٝ ىُ"حغز
 "We urge you to show courage, valor, steadfastness and 

patience." 

- "your" (2 times), as in: 

 "ٚٚعذحٗ اٌمشاق عشِاث لٓ اٌذفاق ٘ٛ مىُٚداف ٚٔنخىُ وُلصذ اصمٍٛاٚ"......
 "… and make your intent, intention and motive to defend the 

sanctities of Iraq…" 

 

D. Self-mention Markers occur in: 

- "I" (2 times), as in: 

 يمٕ ..." رٌه.... ٌىُ "أٚظظ
 "I clarify it … I mean .." 

- "we" (3 times), as in: 

 "ٕ٘ا زوشٖٔ اٌز  اٌىفاد  اٌٛصٛ  ِمٕٝ ٘زا"
 "This is the meaning of compulsion that we mention here." 

- "our" (6 times), as in: 
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 اهٍىىىذٔ عفىىىؿ عىىىبنً فىىى  اٌمؽىىىا  ِىىىٓ ٌّضيىىىذ ٌٕىىىا عىىىافضا   رٌىىىه يىىىىْٛ أْ هىىىذ لا هىىىً"
 "ِٚمذعاحٕا

 "Rather, this must be an incentive for us to give more in order to 

preserve our country and our sanctities." 

- "us" (2 times), as in: 

 لٍٝ اٌغفاؾ عبنً ف  اٌخعغناث ٚ اٌمؽا  ِٓ اٌّضيذ ٌخمذيُ ٌٕا عافضا حٛفش ٘زٖ"
 "وشاِخٗٚ هٍذٔا ٚعذة

 "It stimulates us for more giving and sacrifices for the sake of 

preserving the unity and dignity of our country …" 

    Finally, there are no hedges in the selected discourse. 

 

7.2.4.3 Results and Discussion of Hyland`s (2005) Discourse 

Markers 

   The total number of the observed markers is 69 times. 

Interactive markers are more prominent than interactional 

markers. Interactive markers occur 36 times and amount 52.1%. 

Interactional markers occur 33 times and amount 47.8%, as 

illustrated in Figure 1 below: 

 

Figure 1: Interactive and Interactional Markers 
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    The interactive markers pragmatically function as a guide of 

the listener/ reader to the text. They help the speaker to construct 

information that gives an adequate interpretation to the listener. 

They help the listener to be aware of the main topic which is the 

necessity to defend the country against the attack of ISIS. On the 

other hand, the interactional markers pragmatically function as 

helper of the listeners to participate the discourse. In addition, 

they signal the speaker`s point of view as well as drawing 

attention to important points of the text. 

  

   For the types of the interactive markers, the frame markers 

occur 25 times and amount 69.4%. Code glosses markers occur 8 

times and amount 22.2%. Then, transition markers occur 3 times 

and amount 8.3%, as illustrated in Table 2 and Figure 2 below: 

  

Interactive and Interactional Markers 

Interactive Markers

Interactional Markers
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Table 2: Interactive Markers 

Interactive Markers Occurrence Percentage 

Frame Markers 25 69.4% 

Code Glosses 

Markers 

8 22.2% 

Transition Markers 3 8.3% 

Endophoric Markers 0 00.0% 

Evidential Markers 0 00.0% 

Total 36 100% 

 

 

Figure 2: Interactive Markers 

 
    Frame markers pragmatically function as assigners of the 

structure of the text. They order the text and introduce the goals 

of the discourse. On the other hand, code glosses markers 

function as providers of extra contents or information. They 

elaborate the propositional meaning of the text which is the 

necessity for the fatwa of sufficient jihad. Last, but not least, 

transition markers function to reveal the pragmatic relation 

between the steps of the argument presented. 

Interactive Markers 

Frame Markers

Code Glosses Markers

Transition Markers
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   For the types of the interactional markers, engagement markers 

occur 16 times and amount 48.4 %. Self-mention markers occur 

13 and amount 39.3%. Boosters occur 3 times and amount 9.0%. 

Then, attitude markers occur only one time and amount 3.0%, as 

illustrated in Table 3 and Figure 3 below: 

 

Table 3: Interactional Markers 

Interactional 

Markers 

Occurrence Percentage 

Engagement 

Markers 

16 48.4% 

Self-mention 

Markers 

13 39.3% 

Boosters  3 9.0% 

Attitude Markers 1 3.0% 

Hedges  0 00.0% 

Total 36 100% 

 

Figure 3: Interactional Markers 

 
    Obviously, engagement markers are the most prominent 

among the other types of interactional markers. They 

pragmatically function to fulfill the listener`s expectations of 

engagement in the discourse. In addition, they reflect the 

rhetorical position to attract the listeners into the discourse. 

Interactional Markers 

Engagement Markers

Self-mention Markers

Boosters

Attitude Markers
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   Self-mention markers function to express a direct attempt of 

persuasion for the listeners to contemplate the main topic which 

is the necessity of defending Iraq. Boosters function to help the 

speaker to exclude options and to express certainty in the 

proposition.  

    Finally, despite the one use of attitude markers, they function 

to foreground the effective attitudes.   

 

8. Conclusions 

    According to the prior hypotheses, the study arrives at the 

following conclusions: 

1. The selected discourse consists of eleven paragraphs. Van 

Dijk`s (1988) schema of the structure of narrative discourse can 

be better applied. The first paragraph presents the abstract which 

summarizes the dangers which Iraq passes through. The second 

paragraph presents the introduction which shows that the Iraqi 

people are greater than any challenge. The paragraphs from 3-8 

reveal the substance as the speaker talks to all the Iraqi people, 

families, security forces, and political leaders. Then, the ninth 

and tenth paragraphs present the conclusion which is the 

declaration of the fatwa of the sufficient jihad. 

 .And" as a discourse marker is the most prominent markerواو " .2

It occurs 85 times. It functions as a connector of two clauses, a 

director of  two or more entities in the same order, and an 

implicature of the narrative development. 

3. Repetition of words and phrases functions a highlighter of 

central events. The tautological use of words such as " 

 "purposeالغازض " achieve", and ينجاز " ,"peopleالشاعب " ,"Iraqالعازاق

foregrounds the central event of the discourse which is the 

necessity of defending Iraq and its people. 

4. Tense shift plays a grammatical role as it focuses the attention 

of the listeners on the central topic of the discourse by reminding 

them that Iraqi people are famous for their courage, so their 

joining the sufficient jihad is logical. In addition, the tense shift 

from present to past in "  قاتsaid" shows the firm support of the 



 

[ 71 ] 

د
َّ
 م2025 :أيلول -19العدد /5 الهجل

central topic, the necessity of sufficient jihad, by mentioning holy 

verses from the Glorious Qur`an.  

5. The interactive markers are the most prominent one in the text. 

They function to guide the listener to the central topics of the 

text. They help to give an adequate interpretation to the listeners. 

Frame markers are the most used as they function as assigners of 

the structure of the text. They order the text and introduce the 

goals of the discourse. Interactional markers are used to function 

as helpers of the listeners to participate the discourse. In addition, 

they signal the speaker`s point of view as well as drawing their 

attention to important points of the text. Engagement markers are 

the most used among the interactional markers. They 

pragmatically function to fulfill the listener`s expectations of 

engagement in the discourse. In addition, they reflect the 

rhetorical position to attract the listeners` attention into the 

discourse.  
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 لٍىٝ اٌغىفَ لٍنىٗ اٌغغىنٓ الإِىاَ ظشيظ ف  أٌمنج اٌخ  اٌضّمت خؽب حٕ      

 الإعفِنت ِتٚالأ خا  هشىً اٌمشال  ٌٍشمب اٌمٍنا اٌّشصمنت ٚصٙخٙا حٛصنٙاث
 اٌخؽىىب ِىىٓ  اٌىىىاف  اٌضٙىىاد فخىىٜٛ لىىٓ فنٙىىا لٍىىٓأُ  اٌخىى   اٌضّمىىت ٚخؽبىىت لاِىىت.

 فخىٜٛ لىٓ  اٌغنغىخأ  الإِىاَ اٌمىشاق  ف  متٌٍشن الألٍٝ اٌّشصك ألٍٓ اٌخاسيخنت.
 اٌذساعىىت حغٍىىً دالىى . حٕفىىنُ يغىىضٖٚ اٌىىز  اٌمىىشاق لىىٓ ٌٍىىذفاق اٌىىىاف  اٌضٙىىاد
 Van Dijk's ّٔٛرس حخبٕٝ ٚ٘  اٌمفت. ٘زٖ ف  ٌٍغشد اٌخذاٌٚنت اٌضٛأب اٌغاٌنت

 ٌٍضٛأىىىب Ilie and Norrick (2018) ّٚٔىىىٛرس اٌغىىىشديت ٌٍبٕنىىىت (1988) 
  اٌخؽىىا  ٌّخؽىىػ Van Dijk`s (1991) ّٔىىٛرس أْ يفخىىشض ٌٍغىىشد. اٌخذاٌٚنىىت

 اٌىٍّىاث حىىشاس اْ  رٌىه إٌىٝ افتهالإظى اٌخؽىا . فمشاث لٍٝ ِزّش هشىً يؽبك
 هشىىً حمّىً ٚاٌخفالٍنت اٌفماٌت ٚاٌمفِاث  اٌضِٓ هاعخخذاَ ٚاٌخغٛي مباساث ٚاٌ

 .ٌٍخؽا  اٌّشوضيت اٌّٛظٛلاث لٍٝ اٌّغخّك أخباٖ ٌخشونض حذاٌٚ 
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